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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
FST 
LEF 
BMA 
JMA 
SSC 
KSE 

= Koller 
= Strobel 
= Leutert 
= Marti Beat 
= Martins 
= Schwizgebel 
= Seydoux 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

JUU 
CAL 

= Jud 
= Albrecht  

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
SMU 

= Tripet 
= Muralt 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

FOM 
PJA 

= Fontana 
= Jaquet 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

BOB 
FDA 

= Burri 
= Dalbert 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
FHU 

= Rey 
= Hupfer 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
LST 

= Breuleux 
= Stucki 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

SEP 
ANI 

= Pedrini 
= Nigg 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

mak 
KMS 

= Marti Katrin 
= Meier 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

BEN 
RL 

= Benoit 
= Lüthi 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

SPE 
TKO 

= Peter 
= Kohler Theres 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

ADI = Dieu GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

MAM = Amrein RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
SCP = Scyboz RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
AAN = Anastasi EFTA/UE Schweizer Delegation beim Parlamentarierkomitee der EFTA-

Länder und für die Beziehungen zum Europäischen Parlament 
AELE/UE Délégation suisse auprès du Comité parlementaire des pays de 

l'AELE et chargée des relations avec le Parlement européen 
STM 
JEQ 

= Stosic 
= Equey  

ERD Schweizer Parlamentarierdelegation beim Europarat DCE Délégation parlementaire suisse auprès du Conseil de l'Europe 
IPU Schweizer Delegation bei der Interparlamentarischen Union UIP Délégation suisse auprès de l'Union interparlementaire 

CNE = Nerny PV OSZE Parlamentarische Versammlung der OSZE AP OSCE Assemblée parlementaire de l'OSCE 
APF Parlamentarische Versammlung der Frankophonie APF Assemblée parlementaire de la Francophonie 
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SiK/ 
CPS 

S 26.034 n Zusätzlicher Einsatz der Schweiz zugunsten von EUFOR ALTHEA im 
Jahr 2027 
Engagement supplémentaire de la Suisse en faveur de EUFOR ALTHEA 
durant l'année 2027 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern  22.06. 10.15 X 

 
 

26.021 n Bundesgesetz über den Nachrichtendienst (Nachrichtendienstgesetz, 
NDG). Änderung 
Loi sur le renseignement (LRens). Modification 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.4559 n Mo. de Quattro. Stopp dem gewalttätigen Extremismus. Für eine bessere 
Kontrolle gewalttätiger und extremistischer Personen durch die 
Nachrichtendienste 
Mo. de Quattro. Halte à l'extrémisme violent. Pour un meilleur contrôle 
des personnes violentes et extrémistes par les services de 
renseignement 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.4867 n Mo. Kamerzin. Gewalttätiger Extremismus bei Demonstrationen. 
Veranstalter sollen die Kosten übernehmen 
Mo. Kamerzin. Extrémisme violent lors de manifestations. Prise en charge 
des frais par les organisateurs 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

24.3710 n Mo. Götte. Government-to-Government-Geschäfte im Rüstungsbereich 
ermöglichen 
Mo. Götte. Permettre les affaires de gouvernement à gouvernement dans 
le secteur de l'armement 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.3520 n Mo. SiK-N. Doppelbürger und Wehrpflicht 
Mo. CPS-N. Obligation de servir et doubles nationaux 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.3014 n Mo. SiK-N. Schaffung eines Rechtsrahmens für die Evakuierung von 
besonderen Einrichtungen (Spitäler, Pflegeheime, 
Justizvollzugsanstalten) 
Mo. CPS-N. Création d'un cadre juridique pour l'évacuation d'installations 
particulières (hôpitaux, établissements médicosociaux, établissements 
pénitentiaires) 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.3015 n Mo. SiK-N. Schaffung eines Rechtsrahmens für alternative 
Schutzeinrichtungen im bewaffneten Konflikt 
Mo. CPS-N. Création d'un cadre juridique pour des installations de 
protection de substitution en cas de conflit armé 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.3993 s Mo. Binder. Verteidigungsfähigkeit der Schweiz wiederherstellen 
Mo. Binder. Rétablir la capacité de défense de la Suisse 

VBS/ 
DDPS 
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(Forts. 
22.06.) 

 
25.311 s Kt. Iv. AG. Wiedereinführung von verstärkten Grenzkontrollen 

Iv. ct. AG. Rétablir les contrôles renforcés aux frontières 
Parl/ 
Parl 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WAK/ 
CER 

N 25.2039 
 

Pet. Meylan Finance. Revision des Aufsichts- und Vermittlungsdispositivs 
(FINIG, FIDLEG) zur Gewährleistung der Effizienz und des 
Anlegerschutzes 
Pét. Meylan Finance. Révision du dispositif de surveillance et de 
médiation (LEFin/LSFin) pour garantir l'efficience et la protection des 
investisseurs 

EFD/ 
DFF 

mak/ 
KMS 

Bern 301 22.06. 09.45 X 

 
 

26.049 n Kartellgesetz (Reform der Wettbewerbsbehörden) 
Loi sur les cartels (réforme des autorités en matière de concurrence) 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.325 s Kt. Iv. ZH. Zeitlich befristete Flexibilisierung der Ladenöffnungszeiten 
Iv. ct. ZH. Assouplissement temporaire des heures d'ouverture des 
magasins 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.2032 

 
Pet. Unia / Syna. Hände weg vom freien Sonntag  
Pét. Unia / Syna. Pas touche au congé du dimanche ! 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

 
 

25.065 n Wohnraumförderungsgesetz. Änderung 
Loi sur le logement. Modification  

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.477 n Pa. Iv. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Für eine wirksame 
Preisbeobachtung in der Lebensmittelkette 
Iv. pa. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Pour un observatoire des 
prix efficace dans les filières agroalimentaires 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.4638 s Mo. Wicki. Anpassung der Beschaffungsschwellenwerte zur Stärkung der 
Schweizer Unternehmen 
Mo. Wicki. Adapter les seuils d'achat afin de renforcer l'économie suisse 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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UREK/ 
CEATE 

S 25.094 n Bundesgesetz über subsidiäre Finanzhilfen zur Rettung systemkritischer 
Unternehmen der Elektrizitätswirtschaft. Änderung und Bundesbeschluss 
über einen Verpflichtungskredit 
Loi fédérale sur des aides financières subsidiaires destinées au 
sauvetage des entreprises du secteur de l'électricité d'importance 
systémique. Modification et arrêté fédéral portant approbation d'un crédit 
d'engagement 

UVEK/ 
DETEC 

 Bern 287 22.06. 10.15 X 

  25.482 n Pa. Iv. UREK-N. Verluste aus der Strombeschaffung an die 
Grundversorgungstarife anrechnen 
Iv. pa. CEATE-N. Imputer les pertes des achats d'électricité aux tarifs 
d'approvisionnement de base 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.4462 s Mo. Hegglin Peter. Nachhaltige Verwertung von biogenen Reststoffen aus 
der landwirtschaftlichen Wertschöpfungskette sicherstellen 
Mo. Hegglin Peter. Assurer une valorisation durable des résidus biogènes 
issus de la chaîne de valeur agricole 

UVEK/ 
DETEC 

     

  26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

  25.3906 n Mo. Rechsteiner Thomas. PFAS-Grenzwerte mit realistischen 
Begleitmassnahmen 
Mo. Rechsteiner Thomas. PFAS. Pour des valeurs limites assorties de 
mesures d’accompagnement réalistes 

EDI/ 
DFI 

     

  25.3866 s Mo. Michel Matthias. Einführung einer Deklarationspflicht für PFAS 
Mo. Michel Matthias. Instauration d’une déclaration obligatoire pour les 
PFAS 

EDI/ 
DFI 

     

  25.3902 n Mo. Vincenz. Einführung einer Deklarationspflicht für PFAS 
Mo. Vincenz. Instauration d’une déclaration obligatoire pour les PFAS 

EDI/ 
DFI 

     

  25.3746 s Mo. Graf Maya. Abgabe auf sämtliche PFAS an der Quelle 
Mo. Graf Maya. Taxe à la source sur tous les PFAS 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.3868 s Mo. Crevoisier Crelier. Beschränkung der Zulassung von PFAS auf 
wesentliche Verwendungszwecke 
Mo. Crevoisier Crelier.Restreindre l’autorisation des PFAS aux usages 
essentiels 

UVEK/ 
DETEC 
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 25.3865 s Mo. Moser. PFAS schrittweise reduzieren. Sektorielle Absenkpfade und 
Massnahmen definieren 
Mo. Moser. Réduire progressivement les PFAS. Définir des trajectoires 
de réduction et des mesures sectorielles 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.3835 n Mo. Silberschmidt. Förderung sicherer und nachhaltiger Chemikalien 
Mo. Silberschmidt. Encourager des produits chimiques sûrs et durables 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.3855 s Mo. Mühlemann. Förderung sicherer und nachhaltiger Chemikalien 
Mo. Mühlemann. Encourager des produits chimiques sûrs et durables 

UVEK/ 
DETEC 

     

  26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)». Entwurf 2 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) ». Projet 2 

UVEK/ 
DETEC 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

ERD/ 
DCE 

NS 
  

Parlamentarische Versammlung des Europarates : 3. Teilsession 2026 
Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe: 3e partie de session 
2026 de l’APCE 

 AAN Stras-
bourg 

22.06. 
 

XX 
XX 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

22.06. 
  

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 3 – Sous-commission 3 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 JMA Bern 23.06. 13.45 
 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

23.06. 
  

FK/ 
CdF 

NS 
  

Finanzpolitisches Seminar 2026 – Séminaire de politique financière 2026  FST/ 
LEF 

Basel 24.06. 10.00 
 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDI/UVEK-N und EFD/WBF-S 
   

24.06. 
  

FK/ 
CdF 

NS 26.041 ns Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

EFD/ 
DFF 

FST/ 
LEF 

Basel 25.06. 08.00 
 

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       
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SGK/ 
CSSS 

S 24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 
Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern 286 25.06. 09.45 X 

 
 

24.3004 n Mo. SGK-N. Abschaffung der Alterskinderrenten und gleichzeitige 
Erhöhung der Ergänzungsleistungen für Eltern mit Unterhaltspflichten 
Mo. CSSS-N. Suppression des rentes pour enfants et augmentation 
simultanée des prestations complémentaires pour les parents avec 
obligation d'entretien 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.069 s Epidemiengesetz. Teilrevision 
Loi sur les épidémies. Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.465 n Pa. Iv. SGK-N. Befristete Verlängerung der Ausnahmen von der 

dreijährigen Tätigkeitspflicht gemäss Artikel 37 Absatz 1 KVG 
Iv. pa. CSSS-N. Prolongation limitée dans le temps des exceptions à 
l'obligation d'avoir exercé pendant trois ans dans un établissement suisse 
reconnu prévue à l'art. 37, al. 1, LAMal 

EDI/ 
DFI 

     

  
17.480 n Pa. Iv. (Weibel) Bäumle. Gebühr für Bagatellfälle in der 

Spitalnotfallaufnahme 
Iv. pa. (Weibel) Bäumle. Urgences hospitalières. Taxe pour les cas 
bénins 

EDI/ 
DFI 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
EDI/ 
DFI 

     

  26.3002 n Mo. SGK-N. Massnahmen gegen Gefälligkeits- und mangelhafte 
Arztzeugnisse zulasten von Arbeitgebern und Sozialversicherungen 
Mo. CSSS-N. Mesures contre les certificats médicaux de complaisance et 
lacunaires au détriment des employeurs et des assurances sociales 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.4397 s Mo. SGK-S. Nationale Unfallstatistik für biologische Labore einführen 

Mo. CSSS-E. Introduire une statistique nationale sur les accidents dans 
les laboratoires biologiques 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.4397 s Mo. SGK-S. Nationale Unfallstatistik für biologische Labore einführen 

Mo. CSSS-E. Introduire une statistique nationale sur les accidents dans 
les laboratoires biologiques 

EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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RK/ 
CAJ 

S 25.079 n Bundesgesetz über das bäuerliche Bodenrecht. Änderung 
Loi fédérale sur le droit foncier rural. Modification  

WBF/ 
DEFR 

SPE/ 
TKO 

Bern  25.06. 10.15 X 

  25.4224 n Mo. Jaccoud. Geschlechtsspezifische Gewalt. Kein Opfer ohne 
Gerechtigkeit, kein Täter ohne Verurteilung  
Mo. Jaccoud. Violence de genre. Aucune victime sans justice, aucun 
agresseur sans condamnation  

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.4310 n Mo. von Falkenstein. Keine automatische Bekanntgabe von 

Privatadressen von Opfern 
Mo. von Falkenstein. Pas de communication automatique des adresses 
des victimes 

EJPD/ 
DFJP 

     

  25.2025  Pet. Cécile Lack. Für besseren Schutz minderjähriger Zeugen 
Pét. Cécile Lack. Pour une meilleure protection des témoins mineurs 

Parl/ 
Parl 

     

  23.2040  Pet. Bassola Sandro. Anzeigepflichten bei Sexualdelikten und 
Kindsmisshandlungen in Religionsgemeinschaften und Sekten 
Pét. Bassola Sandro. Obligation de dénoncer les délits sexuels et les 
mauvais traitements infligés aux enfants dans les communautés 
religieuses et les sectes 

Parl/ 
Parl 

     

  19.300 s Kt. Iv. SG. Keine Verjährungsfristen für Schwerstverbrecher 
Iv. ct. SG. Pas de prescription pour les crimes les plus graves 

EJPD/ 
DFJP 

     

  22.3104 n Mo. Pult. Keine Umgehung der Sanktionen. Unterstellung des 
Kunsthandels unter das Geldwäschereigesetz 
Mo. Pult. Pas de contournement des sanctions. Pour que le commerce de 
l'art soit soumis à la loi sur le blanchiment d'argent 

EFD/ 
DFF 

     

  23.2005  Pet. Jugendsession 2022. Schutz der Journalistinnen und Journalisten 
vor Selbstzensur und strategischen Bedrohungen durch Dritte 
Pét. Jugendsession 2022. Protection des journalistes contre 
l'autocensure et les menaces stratégiques de la part de tiers 

Parl/ 
Parl 

     

  23.433 n Pa. Iv. Amaudruz. Schutz bedeutender Gebäude und Denkmäler vor 
Vandalismus und anderem politischen Pseudoaktivismus 
Iv. pa. Amaudruz. Protection des bâtiments et monuments remarquables 
contre les vandales et autres pseudo-activistes politiques 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 
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(Forts. 
25.06.) 

 
25.100 s Änderung des Niederlassungsabkommens zwischen der Schweiz und 

Iran. Genehmigung 
Protocole d'amendement à la Convention d'établissement conclue entre 
la Suisse et l'Iran. Approbation  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.312 s Kt. Iv. LU. Schaffung einer Rechtsgrundlage für die automatische 
Fahrzeugfahndung 
Iv. ct. LU. Création d'une base légale pour permettre la recherche 
automatisée de véhicules 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

24.471 n Pa. Iv. Steinemann. Schaffung einer Rechtsgrundlage für die 
automatische Fahrzeugfahndung und Verkehrsüberwachung 
Iv. pa. Steinemann. Création d'une base légale pour permettre la 
recherche automatisée de véhicules et la surveillance du trafic 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.424 s Pa. Iv. RK-S. Anpassung der Lohnbestimmungen für von der Vereinigten 
Bundesversammlung gewählte Personen 
Iv. pa. CAJ-E. Adaptation des dispositions salariales relatives aux 
personnes élues par l'Assemblée fédérale 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.490 s Pa. Iv. Stark. Vereinfachte Buchführung. Erhöhung der Erlösschwelle 
Iv. pa. Stark. Comptabilité simplifiée. Relever le seuil du chiffre d'affaires 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.493 s Pa. Iv. Müller Damian. Erhöhung der Schwelle für den Pflichteintrag ins 
Handelsregister 
Iv. pa. Müller Damian. Relever le seuil à partir duquel l'inscription au 
registre du commerce est obligatoire 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

FK/ 
CdF 

N 26.025 s Armeebotschaft 2026. Mitbericht 
Message sur l'armée 2026. Corapport 

VBS/ 
DDPS 

FST Basel 25.06. 14.00 
 

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       
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FK/ 
CdF 

S 26.026 n Mehrwertsteuer-Sondersatz für Beherbergungsleistungen. Mitbericht 
Taux spécial de la TVA pour les prestations du secteur de l'hébergement. 
Corapport 

EFD/ 
DFF 

LEF Basel 25.06. 14.00 
 

 
 

26.054 n Bundesbeschluss über die Unterstützung der Kandidatur, Vorbereitung 
und Durchführung der Olympischen und Paralympischen Winterspiele 
2038 
Arrêté fédéral relatif au soutien à la candidature, à la préparation et à 
l'organisation des Jeux olympiques et paralympiques d'hiver de 2038 

VBS/ 
DDPS 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

N 
  

EFD/WBF  
  

25.06. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum  
  

26.06. 
  

APK/ 
CPE 

N 26.043 n Abgeschlossene völkerrechtliche Verträge im Jahr 2025. Bericht 
Traités internationaux conclus en 2025. Rapport 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 301 29.06. 10.15 X 

  
09.3719 s Mo. Ständerat (Marty Dick). Die Uno untergräbt das Fundament unserer 

Rechtsordnung  
Mo. Conseil des Etats (Marty Dick). Les fondements de notre ordre 
juridique court-circuités par l'ONU 

EDA/ 
DFAE 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

KVF/ 
CTT 

N 25.058 n Leistungsabhängige Schwerverkehrsabgabe LSVA. Weiterentwicklung. 
Teilrevision SVAG 
Redevance sur le trafic des poids lourds liée aux prestations RPLP. 
Perfectionnement. Révision partielle LRPL 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  29.06. 10.15 X 

 N 25.049 n Mobilitätsdateninfrastruktur (MODIG). Bundesgesetz 
Infrastructure de données sur la mobilité (LIDMo). Loi fédérale 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.2002 
 

Pet. jungVCS. Klassen im öV abschaffen - Erstklassiger öV für alle 
Pét. jeuneATE . Supprimer les classes dans les transports publics! 

UVEK/ 
DETEC 
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25.4671 s Mo. Regazzi. Für eine Gleichbehandlung von schweizerischen 

Vertreibern. Schluss mit den kommerziellen Vorteilen für ausländische 
Plattformen 
Mo. Regazzi. Pour une égalité de traitement envers les distributeurs 
suisses, stop aux avantages commerciaux pour les plateformes 
étrangères 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.032 n Raumfahrtgesetz. Mitbericht 
Loi fédérale sur les opérations spatiales. Corapport 

WBF/ 
DEFR 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

SPK/ 
CIP 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)». Entwurf 1 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) ». Projet 1 

EDA/ 
DFAE 

BEN/ Bern  29.06. 10.15 X 

 
 

26.425 s Pa. Iv. SPK-S. Verfassungsanpassung betreffend die Bilateralen III 
Iv. pa. CIP-E. Modification de la Constitution concernant les Bilatérales III 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.081 n «Für ein modernes Bürgerrecht (Demokratie-Initiative)». Volksinitiative 
« Pour un droit de la nationalité moderne (initiative pour la démocratie) ». 
Initiative populaire 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.403 n Pa. Iv. SPK-N. Mobilitätshürden abbauen. Einheitlichere Wohnsitzfristen 
im Bürgerrecht 
Iv. pa. CIP-N. Lever les obstacles à la mobilité. Homogénéiser la durée 
de séjour dans le droit de la nationalité 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

      

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

WBK/ 
CSEC 

S 26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

BK/ 
ChF 

FOM/ 
PJA 

Bern 286 29.06. 10.15 X 

 
 

25.404 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Stopfleber-Initiative 
Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative foie gras 

EDI/ 
DFI 

     

  26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)». Entwurf 3 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) ». Projet 3 

EDA/ 
DFAE 
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 22.4583 n Mo. Munz. Lebensmittelverluste vermeiden durch 
Mindesthaltbarkeitsdatum sowie Aufklärung der Bevölkerung 
Mo. Munz. Prévenir le gaspillage alimentaire grâce à la date de durabilité 
minimale et à l'information de la population 

EDI/ 
DFI 

 
    

  25.403 s Pa. Iv. WBK-S. Änderung des Schweizerschulengesetzes 
Iv. pa. CSEC-E. Modification de la loi sur les écoles suisses à l'étranger 

EDI/ 
DFI 

 
    

  26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)». Entwurf 1, Anhänge 2 und 6 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) ». Projet 1, Annexes 2 et 6 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.2026 
 

Pet. VSS-UNES-USU. Gegen die Verdoppelung der Studiengebühren 
Pét. VSS-UNES-USU. Contre le doublement des taxes d'études 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.304 s Kt. Iv. SG. Mit der Berufsmatura prüfungsfrei an die pädagogischen 
Hochschulen. Eine Antwort auf den Lehrpersonenmangel 
Iv. ct. SG. Permettre aux titulaires d'une maturité professionnelle 
d'accéder sans examen aux hautes écoles pédagogiques. Une réponse à 
la pénurie d'enseignants et d'enseignantes 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.4017 s Mo. Hurni. Unterricht der Landessprachen für den Zusammenhalt unseres 
Landes 
Mo. Hurni. L'apprentissage des langues nationales est un élément 
fondamental de la cohésion de notre pays 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.3530 n Mo. Reimann Lukas. Vier Sprachen, viel Potenzial. Nationalen 
Sprachaustausch fördern 
Mo. Reimann Lukas. Exploiter le plein potentiel de nos quatre langues. 
Encourager les échanges linguistiques nationaux 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.3238 n Mo. Mettler. Gleichstellungsgesetz präzisieren 
Mo. Mettler. Préciser la loi sur l'égalité 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
19.2002 

 
Pet. Jugendsession 2018. Queere Jugendliche 
Pét. Jugendsession 2018. Prévention Jeunes queer 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.046 s Tierseuchengesetz. Änderung 
Loi sur les épizooties. Modification 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4078 n Mo. Sollberger. Lehrbetriebe entlasten 
Mo. Sollberger. Soutenir les entreprises formatrices 

WBF/ 
DEFR 
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25.4163 s Mo. Wasserfallen Flavia. Sechs Wochen Ferien in der Lehre. 

Berufsbildung stärken 
Mo. Wasserfallen Flavia. Six semaines de vacances pour les apprentis. 
Renforcer la formation professionnelle 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.4414 n Mo. WBK-N. Strategie für präventive Weiterbildung und Umschulung bei 
berufsrelevanten Struktur- und Technologieumbrüchen 
Mo. CSEC-N. Stratégie pour une formation continue et une reconversion 
professionnelle préventives en cas de mutations structurelles et 
technologiques ayant une incidence sur l'emploi 

WBF/ 
DEFR 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS  
  

30.06. 
  

SGK/ 
CSSS 

N 21.498 n Pa. Iv. Roduit. Umsetzung des Berichtes zur Evaluation der 
medizinischen Begutachtung in der IV 
Iv. pa. Roduit. Mettre en oeuvre le rapport d'évaluation relatif aux 
expertises médicales dans l'Al 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  02.07. 09.45 X 

 
 

26.400 n Pa. Iv. SGK-N. BVG-Altersgutschriften. Nur noch zwei statt vier 
Gutschriftensätze 
Iv. pa. CSSS-N. Bonifications de vieillesse LPP. Deux taux au lieu de 
quatre 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.401 n Pa. Iv. SGK-N. BVG-Alterssparen ab dem 1. Januar nach dem 19. 
Geburtstag 
Iv. pa. CSSS-N. Épargne vieillesse LPP à partir du 1er janvier qui suit le 
19e anniversaire 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.4578 s Mo. Rieder. Das freiwillige Trinkgeld ist nicht Teil des Gehalts 
Mo. Rieder. Le pourboire facultatif ne fait pas partie du salaire 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.036 n «Ja zur medizinischen Versorgungssicherheit». Volksinitiative und 
direkter Gegenentwurf (Bundesbeschluss über die Versorgung mit 
wichtigen medizinischen Gütern) 
« Oui à la sécurité de l'approvisionnement médical ». Initiative populaire 
et contre-projet direct (Arrêté fédéral sur l'approvisionnement en biens 
médicaux importants) 

EDI/ 
DFI 
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25.099 s Bundesgesetz über die Krankenversicherung (Versicherung von 

inhaftierten Personen). Änderung 
Loi fédérale sur l'assurance-maladie (assurance-maladie des personnes 
détenues). Modification  

EDI/ 
DFI 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.074 n Heilmittelgesetz (Revision 3a). Änderung 
Loi sur les produits thérapeutiques (révision 3a). Révision 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.4501 s Mo. Poggia. Parallelimporte von Generika zulassen und 
Patientensicherheit gewährleisten 
Mo. Poggia. Autoriser l'importation parallèle de médicaments génériques 
tout en garantissant la protection des patients 

EDI/ 
DFI 

     

  
20.3263 n Mo. Nationalrat (Fraktion M-E). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für 

das Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil national (Groupe M-E). Coronavirus. Tirer les enseignements 
de la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3282 s Mo. Ständerat (Ettlin Erich). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für das 
Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil des Etats (Ettlin Erich). Covid-19. Tirer les enseignements de 
la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.3453 n Mo. Nationalrat (SGK-N). Wissenschaftliche Begleitung von Long-Covid-

Fällen 
Mo. Conseil national (CSSS-N). Suivi scientifique des cas de "Covid long" 

EDI/ 
DFI 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

RK/ 
CAJ 

N 18.434 n Pa. Iv. (Amherd) Bregy. Cybergrooming mit Minderjährigen endlich unter 
Strafe stellen 
Iv. pa. (Amherd) Bregy. Punir enfin le pédopiégeage en ligne 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern 287 02.07. 10.15 X 

 
 

25.4718 s Mo. Moser. Verstärkung an der Front der Strafverfolgung gegen 
Geldwäsche, Cybercrime und organisierte sowie grenzüberschreitende 
Kriminalität 
Mo. Moser. Blanchiment d'argent, cybercriminalité et criminalité organisée 
et transfrontalière. Renforcer la poursuite pénale 

EJPD/ 
DFJP 
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25.4593 s Mo. Gössi. Stopp dem Gewaltextremismus. Die vorläufige Festnahme ist 

auf 48 Stunden zu verlängern 
Mo. Gössi. Halte à l'extrémisme violent. L'arrestation provisoire doit être 
étendue à 48 heures 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4640 s Mo. Moser. Weniger Bürokratie bei Mehrfachtätern ohne ordentlichen 
Wohnsitz- oder Aufenthaltsstatus. Effiziente Strafverfolgung ermöglichen 
Mo. Moser. Moins de bureaucratie dans le cas des auteurs d'infractions 
multirécidivistes sans statut de résidence ou de séjour régulier. Permettre 
des poursuites pénales efficaces 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.306 s Kt. Iv. SG. Ursachen für Überlastung in der Justiz bekämpfen. 
Landesverweise vereinfachen 
Iv. ct. SG. Lutter contre les causes de la surcharge de la justice. Simplifier 
les procédures d'expulsion 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.436 n Pa. Iv. RK-N. Landesverweisungen durch Strafbefehl 
Iv. pa. CAJ-N. Expulsion par ordonnance pénale 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.401 n Pa. Iv. RK-N. Hassrede in den Katalog der Landesverweisung aufnehmen 

Iv. pa. CAJ-N. Introduire le discours de haine dans la liste des motifs 
d'expulsion 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.088 s Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 
Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.022 sn Bundesgesetz über die Unterstützung der Opfer der Brandkatastrophe 
von Crans-Montana vom 1. Januar 2026. Entwurf 3 
Loi fédérale sur le soutien aux victimes de l'incendie de Crans-Montana 
du 1er janvier 2026. Projet 3 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK 
ChF 

     

 
 

25.096 n Schweizerisches Zivilgesetzbuch (Erwachsenenschutz). Änderung 
Code civil suisse (Protection de l'adulte). Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

16.428 n Pa. Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB 
Iv. pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

16.429 n Pa. Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB 
Iv. pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil 

EJPD/ 
DFJP 
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25.073 n Schweizerisches Zivilgesetzbuch. Änderung (Erleichterte 

Stiefkindadoption) 
Code civil suisse. Modification (Adoption facilitée de l'enfant du conjoint 
ou du partenaire) 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4556 s Mo. Maret Marianne. Rahmengesetz für den Schutz vor häuslicher 
Gewalt. Schutz, Prävention und Ahndung verbindlich regeln 
Mo. Maret Marianne. Une loi-cadre pour la protection contre la violence 
domestique. Pour une réglementation contraignante de la protection, de 
la prévention et de la répression 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4558 s Mo. Gmür-Schönenberger. Häusliche Gewalt. Täterprävention und -
monitoring verbessern 
Mo. Gmür-Schönenberger. Violence domestique. Améliorer la prévention 
et le suivi des auteurs 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.456 n Pa. Iv. RK-N. Lücke im OHG schliessen. Opfer mit Tatort Ausland 
unterstützen 
Iv. pa. CAJ-N. Combler une lacune dans la LAVI. Soutenir les victimes 
d'infractions à l'étranger 

EJPD/ 
DFJP 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EJPD/BK  
  

02.07. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK  
  

02.07. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum  
  

03.07. 
  

SiK/ 
CPS 

N 25.4821 s Mo. Gmür-Schönenberger. Stärkung der Fähigkeit des Bundes zur 
Abwehr ausländischer Einmischung 
Mo. Gmür-Schönenberger. Renforcement de la capacité de la 
Confédération à se défendre contre les ingérences étrangères 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

 
10.08. 10.15 X 

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK 
ChF 

     

 
 

26.025 s Armeebotschaft 2026 
Message sur l'armée 2026 

VBS/ 
DDPS 
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25.4774 s Mo. Juillard. Gewalttätiger Extremismus bei Demonstrationen. 

Veranstalter sollen die Kosten übernehmen 
Mo. Juillard. Extrémisme violent lors de manifestations. Prise en charge 
des frais par les organisateurs 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4566 s Mo. Dittli. Stopp dem Gewaltextremismus. Es braucht eine bessere 
nachrichtendienstliche Kontrolle von gewalttätigen und extremistischen 
Personen 
Mo. Dittli. Halte à l'extrémisme violent. Améliorer le contrôle du Service 
de renseignement de la Confédération 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.4787 s Mo. Binder. Gewaltextremismus. Bessere nachrichtendienstliche 
Kontrolle von gewalttätig-extremistischen Personen 
Mo. Binder. Meilleur contrôle des personnes extrémistes violentes par le 
SRC 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.032 n Raumfahrtgesetz. Mitbericht 
Loi fédérale sur les opérations spatiales. Corapport 

WBF/ 
DEFR 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

UREK/ 
CEATE 

N 25.098 n Stromversorgungsgesetz (Anforderungen an systemkritische 
Unternehmen). Änderung 
Loi sur l'approvisionnement en électricité (exigences im-posées aux 
entreprises d'importance systémique). Révision 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
FHU 

Bern 287 10.08. 10.15 X 

 
 

25.057 n Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der 
Stromnetze). Änderung 
Loi sur les installations électriques (Accélération de l'extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification  

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.052 n Finanzierung der Reservekraftwerke 
Financement des centrales de réserve 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.432 n Pa. Iv. Ryser. Grundlagen für ein CO2-Grenzausgleichssystem schaffen 
Iv. pa. Ryser. Établir les bases d'un mécanisme d'ajustement des 
émissions de carbone aux frontières 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

      

 
 

24.421 n Pa. Iv. Pahud. Schweizer Holz verwerten und in den Gebäuden des 
Bundes verwenden 
Iv. pa. Pahud. Valoriser et utiliser du bois suisse dans les bâtiments de la 
Confédération 

UVEK/ 
DETEC 
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25.4416 s Mo. UREK-S. Unterstützungsleistungen des Bundes in 

Naturkatastrophenfällen 
Mo. CEATE-E. Soutien financier de la Confédération en cas de 
catastrophes naturelles 

UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WAK/ 
CER 

S 24.4348 s Mo. Friedli Esther. Harmonisierung "Beitrag für regionale Biodiversität 
und Landschaftsqualität" erst mit der AP 2030 
Mo. Friedli Esther. Contribution à la biodiversité régionale et à la qualité 
du paysage. Ne procéder à l'harmonisation que lors de la PA30+ 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 3 10.08. 10.15 X 

  24.3385 n Mo. Badertscher. Stärkung der Schweizer Brotgetreideproduktion  
Mo. Badertscher. Renforcement de la production suisse de céréales 
panifiables  

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3127 n Mo. Riem. Aufhebung der zolltariflichen Begünstigung der Importe von 

Halbfertig- und Fertigprodukten des Zolltarifkapitels 19 
Mo. Riem. Supprimer le traitement tarifaire préférentiel des importations 
de produits semi-finis et finis du chapitre 19 du tarif des douanes 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

 
 

25.480 n Pa. Iv. WAK-N. KMU-orientierte Reform der Verrechnungssteuer 
Iv. pa. CER-N. Réforme de l'impôt anticipé en faveur des PME 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

19.3766 n Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finanzsystem und Klima. Explizite 
Aufnahme der Klimarisiken in die treuhänderische Pflicht 
Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finance et climat. Intégrer explicitement 
les risques climatiques au devoir fiduciaire 

EFD/ 
DFF 

     

  20.2021  Pet. Greenpeace Schweiz. Klima schützen - Finanzplatz regulieren! 
Pét. Greenpeace Schweiz. Protéger le climat - réguler la place financière 
! 

EFD/ 
DFF 

     

  21.2025  Pet. Greenpeace Schweiz. Offener Brief: Transparenz und 
Klimakompatibilität für nachhaltige Geldanlagen 
Pét. Greenpeace Schweiz. Lettre ouverte : placements durables, 
transparents et compatibles avec les considérations climatiques 

EFD/ 
DFF 

     

  23.2007  Pet. Allianz Petition Nationalbank. Keine fossile Zerstörung mehr: 
Nationalbank muss Klima und Biodiversität schützen! 
Pét. Allianz Petition Nationalbank. Stop aux énergies fossiles : une 
banque nationale pro-climat et biodiversité ! 

EFD/ 
DFF 
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 24.3499 n Mo. Fonio. Einführung der Solidarhaftung für die Mitglieder der 
Verwaltung eines Unternehmens, wenn dieses als Steuersubstitut die 
Steuer nicht entrichtet  
Mo. Fonio. Instaurer la responsabilité solidaire des membres de 
l'administration d'une société lorsque le substitut fiscal ne remplit pas ses 
obligations 

EFD/ 
DFF 

     

  26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

     

  26.027 s Bankengesetz (Eigenmittelunterlegung ausländischer Beteiligungen im 
Stammhaus von systemrelevanten Banken). Änderung 
Loi sur les banques (couverture des participations étrangères au moyen 
de fonds propres de la banque mère des banques d'importance 
systémique). Modification 

EFD/ 
DFF 

     

  23.062 s Bankengesetz. Änderung («Public Liquidity Backstop») 
Loi sur les banques. Modification (public liquidity backstop) 

EFD/ 
DFF 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

GK/ 
CJ 

NS  
26.207 

 
vbv 

Subkommission – Spus-commission 
Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Wahl eines Mitglieds 
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Election 
d'un membre 

 
VBV/ 
CR 

ADI Bern 4 12.08. 10.15 
 

 
 

26.208 vbv Bundesstrafgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 
nebenamtlichen Richterin bei der Berufungskammer 
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un ou d'une juge suppléant(e) auprès 
de la Cour d'appel 

VBV/ 
CR 

     

 
 

26.202 vbv Bundesgericht. Gesamterneuerung 2027-2032 
Tribunal fédéral. Renouvellement intégral 2027-2032 

VBV/ 
CR 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

 
  



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 
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SPK/ 
CIP 

N 25.4557 s Mo. Z'graggen. Klare Integrationspflichten gegen häusliche Gewalt im 
Asyl-, Ausländer- und Bürgerrecht 
Mo. Z'graggen. Inscrire dans le droit d'asile, le droit des étrangers et le 
droit de la nationalité des obligations d'intégration claires pour lutter 
contre la violence domestique 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/  Bern  13.08. 10.15 X 

 
 

25.4651 s Mo. Binder. Sicherstellung der Einheit der schweizerischen 
Rechtsordnung und Ausschluss paralleler Rechtssysteme 
Mo. Binder. Préserver l'unité de l'ordre juridique suisse et exclure les 
systèmes juridiques parallèles 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.2001 
 

Pet. Flüchtlingsparlament Schweiz. Geplante Unterscheidung 
ukrainischer Regionen bei der Anwendung des Schutzstatus S 
Pét. Flüchtlingsparlament Schweiz. Distinction prévue entre les régions 
ukrainiennes dans l'application du statut de protection S 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.045 n Ausländer- und Integrationsgesetz (Förderung der Erwerbstätigkeit von 
Personen mit vorübergehendem Schutz und Zulassungserleichterung für 
in der Schweiz ausgebildete Drittstaatsangehörige). Änderung 
Loi fédérale sur les étrangers et l'intégration (Promotion de l'activité 
lucrative des personnes bénéficiant d'une protection provisoire et 
facilitation de l'admission des ressortissants d'États tiers formés en 
Suisse). Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4674 s Mo. Germann. Für eine echte Asylstrategie im Interesse der Schweizer 
Bevölkerung 
Mo. Germann. Pour une stratégie d'asile qui soit réellement dans l'intérêt 
de la population suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4521 s Mo. Müller Damian. Förderung des Vollzugs von Wegweisungen durch 
alle Kantone zur einheitlichen Umsetzung des Bundesrechts 
Mo. Müller Damian. Permettre à n'importe quel canton d'exécuter un 
renvoi afin d'uniformiser l'application du droit fédéral 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

24.052 sn Kantonsverfassungen Bern, Waadt, Genf und Jura. Gewährleistung. 
Entwurf 2 
Constitutions des cantons de Berne, de Vaud, de Genève et du Jura. 
Garantie. Projet 2 

EJPD/ 
DFJP 
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(Forts. 
13.08.) 

 
24.3732 n Mo. Fischer Benjamin. Mitwirkungspflicht bei 

Administrativuntersuchungen auf Vertragspartner und ehemalige 
Mitarbeitende ausweiten 
Mo. Fischer Benjamin. Enquêtes administratives. Etendre l'obligation de 
collaborer aux partenaires contractuels et aux anciens employés 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.4171 n Po. (Gössi) de Quattro. Aktualisierter Bericht zur Personenfreizügigkeit 
und Zuwanderung in die Schweiz 
Po. (Gössi) de Quattro. Actualiser le rapport sur la libre circulation des 
personnes et l'immigration en Suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.3042 n Po. Bellaiche. Positiv geprägte Vision einer 10-Millionen-Schweiz. Bericht 
Po. Bellaiche. Promouvoir une vision positive d'une Suisse à 10 millions 
d'habitants. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

25.2003 
 

Pet. Küffer Gerardo Alberto. Rettet unser Schweizer Erbe. Stoppt den 
Identitätsverlust unserer Auslandsschweizer Nachkommen!  
Pét. Küffer Gerardo Alberto. Suisses de l'étranger. Préserver l'identité 
suisse des futures générations !  

Parl/ 
Parl 
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WBK/ 
CSEC 

N 25.304 s Kt. Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden 
Herausforderungen der dualen Berufsausbildung. Erlernen einer 
Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung obligatorisch werden 
Iv. ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation 
professionnelle duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les 
professions, d'une deuxième langue au choix dans la formation des 
apprentis et apprenties 

WBF/ 
DEFR 

FOM/ 
PJA 

Bern  13.08. 10.15 X 

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  26.3007 s Mo. WBK-S. Schaffung von Anreizen für die Durchführung von klinischen 
Studien in der Schweiz und Gebührenerlass für nicht kommerzielle 
klinische Studien 
Mo. CSEC-E. Création d'incitations pour la réalisation d'études cliniques 
en Suisse et exonération des émoluments pour les essais cliniques non 
commerciaux 

EDI/ 
DFI 

     

  26.3510 s Mo. WBK-S. Zugang zu klinischen Studien verbessern zugunsten von 
Patientinnen und Patienten 
Mo. CSEC-E. Améliorer l'accès des patientes et des patients aux études 
cliniques 

EDI/ 
DFI 
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(Forts. 
13.08.) 

Ev. 26.3511 s Mo. WBK-S. Ein einheitliches Einreicheportal für 
Humanforschungsprojekte 
Mo. CSEC-E. Un portail unique de dépôt des demandes portant sur des 
projets de recherche sur l'être humain 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.054 n Bundesbeschluss über die Unterstützung der Kandidatur, Vorbereitung 
und Durchführung der Olympischen und Paralympischen Winterspiele 
2038 
Arrêté fédéral relatif au soutien à la candidature, à la préparation et à 
l'organisation des Jeux olympiques et paralympiques d'hiver de 2038 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.029 n «Für die Gleichstellung von Menschen mit Behinderungen (Inklusions-
Initiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Bundesgesetz 
über die Inklusion von Menschen mit Behinderungen und Revision des 
Invalidenversicherungsgesetzes) 
« Pour l'égalité des personnes handicapées (initiative pour l'inclusion) ». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (loi fédérale sur l'inclusion des 
personnes handicapées et révision de la loi sur l'assurance-invalidité) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.032 n Raumfahrtgesetz 
Loi fédérale sur les opérations spatiales 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.4641 s Mo. Z'graggen. Vereinfachte Zulassung für Kräuterprodukte umsetzen 
Mo. Z'graggen. Instaurer une autorisation simplifiée pour les produits à 
base d'herbes aromatiques 

EDI/ 
DFI 
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APK/ 
CPE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 13.08. 10.15 X 

  26.033 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Mercosur. 
Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les États de l'AELE et le Mercosur. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 
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KVF/ 
CTT 

S 24.3482 n Mo. Glarner. Angleichung des Rentenalters von Mitarbeitenden der 
Flugsicherung 
Mo. Glarner. Relever l'âge de la retraite des collaborateurs des services 
de navigation aérienne 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  13.08. 10.15 X 

 
 

25.086 n Luftfahrtgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur l'aviation. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

24.3482 n Mo. Glarner. Angleichung des Rentenalters von Mitarbeitenden der 
Flugsicherung 
Mo. Glarner. Relever l'âge de la retraite des collaborateurs des services 
de navigation aérienne 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.038 s Seeschifffahrtsgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur la navigation maritime sous pavillon suisse. Modification 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

24.3406 n Mo. Quadri. Auch in der Schweiz sollen personalisierbare 
Autokennzeichen ("vanity plates") zugelassen werden 
Mo. Quadri. Introduire les plaques d'immatriculation personnalisées en 
Suisse 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.3898 n Mo. Pfister Gerhard. Bürokratieabbau und Entlastung der 
Strassenverkehrsämter, Konsumenten und der Wirtschaft mit Erhöhung 
der Verkehrssicherheit und des Umweltschutzes 
Mo. Pfister Gerhard. Réduire la bureaucratie et alléger la charge des 
services des automobiles, des consommateurs et des acteurs 
économiques, tout en améliorant la sécurité routière et la protection de 
l'environnement 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 24.4393 n Mo. Götte. Es braucht griffige Massnahmen gegen die missbräuchliche 
Verwendung von schweizerischen Domains! 
Mo. Götte. Prendre des mesures efficaces pour empêcher l'utilisation 
abusive des noms de domaine suisses 

UVEK/ 
DETEC 
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WAK/ 
CER 

N 26.419 n Pa. Iv. Zybach. Nationale Grundstückgewinnsteuer  
Iv. pa. Zybach. Impôt sur les gains immobilier au niveau fédéral  

EFD/ 
DFF 

mak/ 
KMS 

Bern 286 17.08. 09.45 X 

  
25.458 n Pa. Iv. Riem. Datenerfassung in der Landwirtschaft. Jetzt zusätzliche 

Bürokratie verhindern! 
Iv. pa. Riem. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.323 s Kt. Iv. SG. Neue Bürokratie in der Landwirtschaft und im Gartenbau 
stoppen. Die Einführung von Digiflux muss vereinfacht werden 
Iv. ct. SG. Halte aux nouvelles formes de bureaucratie dans l'agriculture 
et l'horticulture. Simplifier l'introduction de Digiflux 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

26.304 n Kt. Iv. LU. Vereinfachung der Mitteilungs- und Aufzeichnungspflicht für 
Nährstoffe und Pflanzenschutzmittel (digiFLUX) 
Iv. ct. LU. Simplification des obligations de communiquer et d'enregistrer 
concernant les éléments fertilisants et les produits phytosanitaires 
(digiFLUX) 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.305 s Kt. Iv. BE. Vereinfachung der Mitteilungspflicht für Nährstoffe und 
Pflanzenschutzmittel (Digiflux) 
Iv. ct. BE. Simplification de l'obligation de communiquer concernant les 
éléments fertilisants et les produits phytosanitaires (Digiflux) 

WBF/ 
DEFR 

     

 
Ev. 25.451 s Pa. Iv. Stark. Datenerfassung in der Landwirtschaft. Jetzt zusätzliche 

Bürokratie verhindern!  
Iv. pa. Stark. Saisie des données agricoles. Empêcher toute bureaucratie 
supplémentaire 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

26.421 n Pa. Iv. Büchel Roland. Service public. Gleichberechtigte Verwendung und 
Versorgung mit Bargeld (Banknoten und Münzen) sichern 
Iv. pa. Büchel Roland. Service public. Garantir l'approvisionnement et le 
paiement en numéraire (billets de banque et pièces de monnaie) 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.083 s Doppelbesteuerungsabkommen zwischen der Schweiz und Simbabwe 
Convention de double imposition entre la Suisse et le Zimbabwe 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.052 s Einführung des automatischen Informationsaustauschs über Kryptowerte 
mit den relevanten Partnerstaaten ab 2026. Genehmigung der 
Bundesbeschlüsse 
Introduction de l'échange automatique de renseignements relatifs aux 
crypto-actifs avec les États partenaires pertinents à partir de 2026. 
Approbation des arrêtés fédéraux 

EFD/ 
DFF 
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17.08.) 

 
25.089 s Versicherungsaufsichtsgesetz. Teilrevision 

(Rückversicherungsvermittlung- und Sanierungsrecht)  
Loi sur la surveillance des assurances. Révision partielle (intermédiation 
en réassurance et droit de l'assainissement) 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

16.442 n Pa. Iv. Dobler Marcel. Arbeitnehmende in Start-ups mit 
Firmenbeteiligungen sollen von der Arbeitszeiterfassung befreit sein 
Iv. pa. Dobler Marcel. Les employés de start-up détenant des 
participations dans l'entreprise doivent être libérés de l'obligation de saisir 
leur temps de travail 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.3961 n Mo. Aeschi. Verschärfung der Lex Koller 
Mo. Aeschi. Renforcement de la lex Koller 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.462 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im 
Wettbewerb mit Privaten 
Iv. pa. Grossen Jürg. Entreprises fédérales en concurrence avec le 
secteur privé. Clarifier les règles du jeu 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

24.2019 
 

Pet. Team Freiheit . Stoppt den gefrässigen gelben Riesen 
Pét. Team Freiheit . Couper l'appétit vorace du géant jaune 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.049 n Kartellgesetz (Reform der Wettbewerbsbehörden) 
Loi sur les cartels (réforme des autorités en matière de concurrence) 

WBF/ 
DEFR 
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SPK/ 
CIP 

S 25.3689 s Mo. Stark. Fehlanreize in der Asylpolitik reduzieren 
Mo. Stark. Lutter contre les mauvaises incitations dans la politique d'asile 

EJPD/ 
DFJP 

BEN Bern  17.08. 10.15 
 

 
 

25.3274 n Mo. Riner. Fehlanreize in der Asylpolitik reduzieren 
Mo. Riner. Lutter contre les mauvaises incitations dans la politique d'asile 

EJPD/ 
DFJP 

     

 Ev. 26.425 s Pa. Iv. SPK-S. Verfassungsanpassung betreffend die Bilateralen III 
Iv. pa. CIP-E. Modification de la Constitution concernant les Bilatérales III 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.317 s Kt. Iv. BL. Massnahmen zur Aufwertung der beiden ehemaligen 
Halbkantone Basel-Stadt und Basel-Landschaft (volles Ständerecht) 
Iv. ct. BL. Reconnaissance de l'entier des droits politiques aux deux 
anciens demi-cantons de Bâle-Ville et de Bâle-Campagne 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.050 sn Verfassung des Kantons Appenzell Ausserrhoden. Gewährleistung 
Constitution du canton d'Appenzell Rhodes-Extérieures. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 
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26 / 44 

(Forts. 
17.08.) 

 
25.4789 s Mo. Binder. Verhältnismässige Stimmrechtsbescheinigung bei 

Volksinitiativen und Referenden 
Mo. Binder. Initiatives populaires et demandes de référendum. Pour une 
pratique proportionnée en matière d'attestation de la qualité d'électeur 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.3940 s Mo. Gapany. Bezahltes Sammeln von Unterschriften. Transparenz 
Mo. Gapany. Récolte rémunérée de signatures. Transparence 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.3992 s Mo. Sommaruga Carlo. Transparenz bei bezahlten Unterschriften 
Mo. Sommaruga Carlo. Transparence des signatures payées 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.4034 s Mo. Hurni. Verbot von bezahlten Unterschriften 
Mo. Hurni. Interdiction du paiement à la signature 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.435 n Pa. Iv. Pfister Gerhard. Stärkung der Konkordanz. Amtszeiten für 
Mitglieder des Bundesrates 
Iv. pa. Pfister Gerhard. Durée des mandats des conseillers fédéraux. 
Renforcer la concordance 

Parl/ 
Parl 
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WBK/ 
CSEC 

S 19.4069 n Mo. Roduit. Schweizer Kohortenstudie zur Untersuchung der Gesundheit 
von Kindern und Jugendlichen 
Mo. Roduit. Etude de cohorte suisse sur la santé des enfants et des 
adolescents 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  17.08. 10.15 X 

 
 

26.046 s Tierseuchengesetz. Änderung 
Loi sur les épizooties. Modification 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.059 n «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte 
(Pelzinitiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung 
des Tierschutzgesetzes) 
«Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant 
d'animaux ayant subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (modification de la loi fédérale 
sur la protection des animaux) 

EDI/ 
DFI 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 2 – Sous-commission 2 
Informationssitzung – Séance d’information 

 FST 
 

17.08. 10.00 
 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS 
   

18.08. 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EJPD/BK 
   

18.08. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EDI/UVEK 
   

19.08. 
  

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

19.08. 
  

FK/ 
CdF 

NS  
26.040 

 
n 

Subkommission 1 – Sous-commission 1 
Immobilienbotschaft zivil 2026 
Message sur les immeubles civils 2026 

EFD/ 
DFF 

SSC Bern  19.08. 10.00 
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SGK/ 
CSSS 

 
N 

 
20.473 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Siegenthaler. Regulierung des Cannabismarktes für einen 
besseren Jugend- und Konsumentenschutz 
Iv. pa. Siegenthaler. Réguler le marché du cannabis pour mieux protéger 
la jeunesse et les consommateurs 

 
EDI/ 
DFI 

DEB Bern  19.08. 14.15 
 

SGK/ 
CSSS 

N 25.457 n Pa. Iv. Schmezer. Verbesserung des Schutzes von Arbeitnehmenden in 
der betrieblichen kollektiven Unfall- und Krankenversicherung (Änderung 
von Art. 95a VVG) 
Iv. pa. Schmezer. Améliorer la protection des travailleurs dans 
l'assurance collective d'entreprise contre les accidents et la maladie 
(modification de l'art. 95a LCA) 

EFD/ 
DFF 

BOB/ 
FDA 

Bern  20.08. 09.45 X 

 
 

25.082 n Elektronisches Gesundheitsdossier. Bundesgesetz 
Dossier électronique de santé. Loi fédérale 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.036 n «Ja zur medizinischen Versorgungssicherheit». Volksinitiative und 
direkter Gegenentwurf (Bundesbeschluss über die Versorgung mit 
wichtigen medizinischen Gütern) 
« Oui à la sécurité de l'approvisionnement médical ». Initiative populaire 
et contre-projet direct (Arrêté fédéral sur l'approvisionnement en biens 
médicaux importants) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

26.412 n Pa. Iv. Aeschi. Anpassung der Krankenkassenprämien nur noch einmal 
alle vier Jahre 
Iv. pa. Aeschi. Primes de l'assurance-maladie. Adaptation plus qu'une 
fois tous les quatre ans 

EDI/ 
DFI 
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25.3429 n Mo. SGK-N. Temporärbranche nicht weiter von der 

Schlechtwetterentschädigung ausschliessen 
Mo. CSSS-N. Ne plus exclure le secteur temporaire de l'indemnité en cas 
d'intempéries 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.456 n Pa. Iv. Roduit. Explizite Verankerung des Bereichs Aus- und 
Weiterbildung im AVIG 
Iv. pa. Roduit. Ancrer de manière explicite le domaine de la formation et 
du perfectionnement dans la LACI 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.452 n Pa. Iv. Porchet. Aufhebung der Leistungskürzungen für junge 
Arbeitssuchende aus der vierten Revision des 
Arbeitslosenversicherungsgesetzes 
Iv. pa. Porchet. Correction de la dégradation des prestations pour les 
jeunes demandeurs d'emploi par la quatrième révision de la LACI 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

19.320 s Kt. Iv. JU. Die skandalöse Entwicklung der Medikamentenpreise stoppen 
Iv. ct. JU. Stopper une évolution scandaleuse des prix des médicaments 

Parl/ 
Parl 
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RK/ 
CAJ 

N 21.470 n Pa. Iv. Roduit. Die Nichteinhaltung der obligatorischen 
Arbeitsbedingungen stellt einen qualifizierten unlauteren Wettbewerb dar 
und muss strafrechtlich verfolgt werden 
Iv. pa. Roduit. La violation des conditions de travail obligatoires 
constitutive de concurrence déloyale qualifiée doit être poursuivie 
pénalement 

WBF/ 
DEFR 

SPE/ 
TKO 

Bern  20.08. 10.15 X 

  
25.473 n Pa. Iv. Glarner. Anonyme Anzeigen nur noch bei schweren Delikten! 

Iv. pa. Glarner. Ne réserver les dénonciations anonymes qu'aux délits 
graves ! 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.478 n Pa. Iv. Funiciello. Keine automatische Bekanntgabe von Privatadressen 
von Opfern 
Iv. pa. Funiciello. Pas de communication automatique des adresses des 
victimes 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.2025 
 

Pet. Cécile Lack. Für besseren Schutz minderjähriger Zeugen 
Pét. Cécile Lack. Pour une meilleure protection des témoins mineurs 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

25.088 s Bundesgerichtsgesetz (BGG). Teilrevision 
Loi sur le Tribunal fédéral (LTF). Révision partielle 

EJPD/ 
DFJP 

     

 



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

29 / 44 

(Forts. 
20.08.) 

 
21.449 n Pa. Iv. Kamerzin. Bei gemeinsamer elterlicher Sorge die alternierende 

Obhut fördern  
Iv. pa. Kamerzin. Favoriser la garde alternée en cas d'autorité parentale 
conjointe 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.044 n Stockwerkeigentumsrecht (Art. 712a ff. ZGB). Änderung 
Droit de la propriété par étage (art. 712a ss CC). Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.485 n Pa. Iv. Arslan. Auswahlverfahren für Richterinnen und Richter der 
eidgenössischen Gerichte optimieren 
Iv. pa. Arslan. Optimiser la procédure de sélection des juges des 
tribunaux fédéraux 

EJPD/ 
DFJP 
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SiK/ 
CPS 

S 26.048 s Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands). Genehmigung 
Développement de l'acquis de Schengen. Approbation 

EJPD/ 
DFJP 

PYB/ 
LST 

Bern  20.08. 10.15 
 

  
25.4817 n Mo. Chappuis. Stärkung der Kompetenzen des Bundes zur Verhinderung 

ausländischer Einmischung 
Mo. Chappuis. Renforcer la capacité de la Confédération à prévenir les 
ingérences étrangères 

VBS/ 
DDPS 

     

  26.051  Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des 
MWST-Satzes 
Financement de dépenses d’armement de l’armée au moyen d’un 
relèvement de la TVA 

      

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

UREK/ 
CEATE 

S 25.313 s Kt.Iv. BS. Reduktion von unnötigen Kurzstreckenflügen 
Iv.ct. BS. Réduire les vols court-courrier inutiles 

UVEK/ 
DETEC 

 Bern 3 20.08. 10.15 X 

  24.2046  Pet. Jugendsession. An den Boden mit den Flugzeugen für eine 
nachhaltige Zukunft 
Pét. Jugendsession. Pour un avenir durable, laissons les avions au sol 

UVEK/ 
DETEC 

     

  26.2012  Pet. umverkehR. Schluss mit Privatjets 
Pét. umverkehR. Bannir les jets privés 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.476 n Pa. Iv. Roduit. Jede Kilowattstunde erneuerbare Energie zählt 

Iv. pa. Roduit. Chaque kilowattheure d'énergie renouvelable compte 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.030 n Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung 

Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement 
durable. Approbation  

WBF/ 
DEFR 
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 25.316 s Kt.Iv. GE. Reduktion der in Deponien gelagerten Schlackenmenge 
Iv.ct. GE. Pour réduire la quantité de mâchefers à stocker en décharge 

UVEK/ 
DETEC 

     

  23.3828 n Mo. (Regazzi) Roduit. Schaffung der Rechtsgrundlagen für aktive 
Massnahmen zur Verhinderung von Wolfsangriffen in Alp- und 
Weidegebieten 
Mo. (Regazzi) Roduit. Créer les bases légales pour des mesures de 
prévention active des attaques de loups dans les zones d'estivage et de 
pâturage 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.4472 n Mo. Farinelli. Einführung einer Gesetzesgrundlage für den regulierten 
Abschuss von Wölfen bei Überschreitung eines vordefinierten 
Schwellenwerts 
Mo. Farinelli. Introduction d'une base légale réglant le tir des loups dès 
que leur nombre dépasse un certain seuil 

UVEK/ 
DETEC 

     

  25.4541 s Mo. Maret Marianne. Anpassung der Prüfung und Anerkennung von 
Herdenschutzhunden 
Mo. Maret Marianne. Adapter l'évaluation et la reconnaissance des 
chiens de protection 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 

      

  26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)». Entwurf 2 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) ». Projet 2 

UVEK/ 
DETEC 
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GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

20.08. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK und EJPD/BK 
   

20.08. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

20.08. 
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APK/ 
CPE 

N 22.482 n Pa. Iv. APK-N. Mitwirkungsrechte des Parlamentes in der Aussenpolitik 
Iv. pa. CPE-N. Droits de participation du Parlement en matière de 
politique extérieure 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern  24.08. 10.15 X 

  
25.463 n Pa. Iv. Bü-N. Ständige Delegation zur Pflege der Beziehungen mit dem 

Parlament der Vereinigten Staaten von Amerika 
Iv. pa. Bu-N. Délégation permanente chargée des relations avec le 
Parlement des États-Unis d'Amérique  

Parl/ 
Parl 
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FK/ 
CdF 

S 26.041 ns Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  24.08. 10.15 X 

 
 

25.3246 n Mo. Aeschi. Einführung einer Obergrenze für die Anzahl Personal-
Vollzeitäquivalente (FTE) beim Bund 
Mo. Aeschi. Instauration d'un plafond pour le nombre d'employés en 
équivalents plein temps à la Confédération 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

26.3008 n Mo. FK-N. Ein gemeinschaftlicher, öffentlicher Ansatz zur schrittweisen 
Erarbeitung von Digisanté 
Mo. CdF-N. Digisanté. Adopter une approche collaborative et publique 
pour l'élaboration par étapes des projets 

EDI/ 
DFI 
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KVF/ 
CTT 

N   Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
 

SEP/ 
ANI 

Airolo 24.08. 12.20 X 

GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum 
   

24.08. 
 

X 

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  25.08. 09.00  

SGK/ 
CSSS 

 
N 

 
24.454 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Jost. Palliative Pflege. Finanzierung klären 
Iv. pa. Jost. Clarification du financement des soins palliatifs 

 
EDI/ 
DFI 

FAD Bern  25.08. 13.15 
 

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Commissione di redazione della lingua italiana 
  

Bellinzona 26.08. 09.00 
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GK/ 
CJ 

NS 26.202 vbv Bundesgericht. Gesamterneuerung 2027-2032 
Tribunal fédéral. Renouvellement intégral 2027-2032 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  26.08. 09.15 
 

 
 

26.207 vbv Aufsichtsbehörde über die Bundesanwaltschaft. Wahl eines Mitglieds 
Autorité de surveillance du Ministère public de la Confédération. Election 
d'un membre 

VBV/ 
CR 

     

 
 

26.208 vbv Bundesstrafgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 
nebenamtlichen Richterin bei der Berufungskammer 
Tribunal pénal fédéral. Élection d'un ou d'une juge suppléant(e) auprès 
de la Cour d'appel 

VBV/ 
CR 

     

Büro/ 
Bureau 

N 
   

 PSC Kanton 
Freiburg 

27.08. 14.00 X 

Büro/ 
Bureau 

S     buo Kanton 
Grau-
bünden 

27.08. 14.00 X 

SiK/ 
CPS 

N 25.4639 s Mo. Würth. Förderung der Innovation im Bereich Sicherheit und 
Verteidigung durch Armasuisse 
Mo. Würth. Promotion de l'innovation dans les domaines de la sécurité et 
de la défense par Armasuisse 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern  31.08. 10.15 X 

  
24.3209 s Mo. Juillard. Für eine souveräne digitale Infrastruktur in der Schweiz im 

Zeitalter der künstlichen Intelligenz 
Mo. Juillard. Construire une infrastructure numérique souveraine en 
Suisse à l'ère de l'intelligence artificielle 

UVEK/ 
DETEC 
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UREK/ 
CEATE 

N 26.035 n Geoinformationsgesetz (Kataster der öffentlich-rechtlichen 
Eigentumsbeschränkungen). Änderung 
Loi sur la géoinformation (Cadastre des restrictions de droit public à la 
propriété foncière). Modification 

VBS/ 
DDPS 

JSR/ 
FHU 

Bern 287 31.08. 10.15 X 

 
 

25.4686 s Mo. Juillard. Lagerung von CO2 und nuklearen Abfällen. Gewährleistung 
der Nachhaltigkeit und Neutralität des Betriebs des Mont-Terri-Felslabors 
Mo. Juillard. Stockage du CO2 et des déchets nucléaires. Assurer la 
pérennité et la neutralité de l'exploitation du laboratoire souterrain du 
Mont Terri 

VBS/ 
DDPS 
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24.095 s Einführung einer Kompetenz des Bundes im Bereich der Finanzierung der 

Behebung von Gebäudeschäden bei Erdbeben. Bundesbeschluss 
Attribution à la Confédération d'une compétence en matière de 
financement de la réparation des dommages causés aux bâtiments par 
les tremblements de terre. Arrêté fédéral 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

26.410 n Pa. Iv. Rüegger. Ausländische Online-Handelsplattformen dem USG 
unterstellen 
Iv. pa. Rüegger. Soumettre les plateformes étrangères de vente en ligne 
à la LPE 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.098 n Stromversorgungsgesetz (Anforderungen an systemkritische 
Unternehmen). Änderung 
Loi sur l'approvisionnement en électricité (exigences im-posées aux 
entreprises d'importance systémique). Révision 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.2010 
 

Pet. KYMA sea conservation and research. Mikroplastik stoppen 
Pét. KYMA sea conservation and research. Stop aux microplastiques 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.4464 s Mo. Regazzi. Einführung einer Gesetzesgrundlage für den regulierten 
Abschuss von Wölfen bei Überschreitung eines vordefinierten 
Schwellenwerts 
Mo. Regazzi. Introduction d'une base légale réglant le tir des loups dès 
que leur nombre dépasse un certain seuil 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.2003 
 

Pet. Schürmann Ywan. Anlagen für erneuerbare Energie auf bewohnte 
Liegenschaften vor der MwSt befreien 
Pét. Schürmann Ywan. Exonérer de la TVA les installations de production 
d'énergie renouvelable mises en place sur des immeubles habités 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.2008 

 
Pet. Flüeler Meinrad. Schnellere und konzertierte Massnahmen für die 
Energiewende 
Pét. Flüeler Meinrad. Une action rapide et coordonnée pour la transition 
énergétique 

UVEK/ 
DETEC 
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WAK/ 
CER 

S 25.314 s Kt. Iv. BS. Ausweitung der Definition von Familienbetrieben 
Iv. ct. BS. Élargissement de la définition des entreprises familiales 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 3 31.08. 10.15 
 

  
16.484 n Pa. Iv. Burkart. Mehr Gestaltungsfreiheit bei Arbeit im Homeoffice 

Iv. pa. Burkart. Assouplir les conditions encadrant le télétravail 
WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.3779 n Mo. Grossen Jürg. Mehr Flexibilität und Eigenverantwortung für 
Arbeitnehmende mit hohem Einkommen 
Mo. Grossen Jürg. Plus de flexibilité et de responsabilité individuelle pour 
les travailleurs à haut revenu 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.405 n Pa. Iv. WAK-N. Einführung einer Klimareserve für Schweizer Wein 
Iv. pa. CER-N. Introduction d'une réserve climatique pour les vins suisses 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.411 n Pa. Iv. Meier Andreas. Verbesserung der Finanzmarktstabilität durch 
klare Regeln bei der Übertragung von Sicherheiten an die SNB 
Iv. pa. Meier Andreas. Améliorer la stabilité du marché financier par 
l'adoption de règles claires sur le transfert de garanties à la BNS 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

24.3578 n Mo. Gysin Greta. Für Steuergerechtigkeit bei Abzügen für 
unterhaltsberechtigte Söhne und Töchter 
Mo. Gysin Greta. Equité fiscale dans les déductions pour enfants à 
charge 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

24.4039 n Mo. Kutter. Anreize für ein inklusives Arbeitsumfeld 
Mo. Kutter. Incitations pour un monde du travail inclusif 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.4191 n Mo. Silberschmidt. Stärkung des Produktions- und Forschungsstandorts 
Schweiz 
Mo. Silberschmidt. Renforcement des industries et de la recherche 
suisses 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.4192 n Mo. Silberschmidt. Investitionsbedingungen für Unternehmen verbessern 

Mo. Silberschmidt. Améliorer les conditions d'investissement pour les 
entreprises 

EFD/ 
DFF 
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GPK/ 
CdG 

S 
  

EFD/WBF 
   

31.08. 
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SGK/ 
CSSS 

S 25.054 n Bundesgesetz über die Arbeitsbedingungen in der Pflege sowie Änderung 
des Gesundheitsberufegesetzes 
Loi fédérale sur les conditions de travail dans les soins infirmiers et 
modification de la loi fédérale sur les professions de la santé 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern 286 01.09. 09.45 X 

 
 

25.069 s Epidemiengesetz. Teilrevision 
Loi sur les épidémies. Révision partielle 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3263 n Mo. Nationalrat (Fraktion M-E). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für 
das Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil national (Groupe M-E). Coronavirus. Tirer les enseignements 
de la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3282 s Mo. Ständerat (Ettlin Erich). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für das 
Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil des Etats (Ettlin Erich). Covid-19. Tirer les enseignements de 
la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 Ev. 24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 
Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.097 s Freizügigkeitsgesetz. Änderung 
Loi sur le libre passage. Modification  

EDI/ 
DFI 

     

 
 

17.480 n Pa. Iv. (Weibel) Bäumle. Gebühr für Bagatellfälle in der 
Spitalnotfallaufnahme 
Iv. pa. (Weibel) Bäumle. Urgences hospitalières. Taxe pour les cas 
bénins 

Parl/ 
Parl 

     

 
 

24.3465 s Po. SGK-S. Handlungsoptionen bei der Krankentaggeldversicherung. 
Bericht 
Po. CSSS-E. Possibilités d'action concernant l'assurance perte de gain 
en cas de maladie. Rapport 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.4209 n Mo. Romano. Obligatorium für eine Krankentaggeldversicherung 
Mo. Romano. Assurance perte de gain obligatoire en cas de maladie 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.4188 s Mo. Schmid Martin. Versorgungssicherheit und raschen Zugang zu 
innovativen Medikamenten gewährleisten 
Mo. Schmid Martin. Garantir la sécurité de l'approvisionnement et un 
accès rapide aux médicaments innovants 

EDI/ 
DFI 
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01.09.) 

 
25.4379 s Mo. Wasserfallen Flavia. Keine Preiserhöhungen für Medikamente 

aufgrund des Zollstreits mit den USA 
Mo. Wasserfallen Flavia. Pas d'augmentations du prix des médicaments 
en raison du conflit douanier avec les États-Unis 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

19.3743 s Mo. Ständerat (Müller Damian). Die Eliminierung von Hepatitis gehört in 
ein nationales Programm zu sexuell und durch Blut übertragbaren 
Infektionskrankheiten 
Mo. Conseil des Etats (Müller Damian). Eliminer l'hépatite. Inscription de 
la maladie dans un programme national de lutte contre les infections 
transmissibles sexuellement et par le sang 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

21.3453 n Mo. Nationalrat (SGK-N). Wissenschaftliche Begleitung von Long-Covid-
Fällen 
Mo. Conseil national (CSSS-N). Suivi scientifique des cas de "Covid long" 

EDI/ 
DFI 
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RK/ 
CAJ 

S 25.080 n Opferhilfegesetz. Änderung 
Loi sur l'aide aux victimes. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  01.09. 10.15 
 

 
 

26.047 s Übereinkommen der Internationalen Arbeitsorganisation Nr. 190 und Nr. 
191. Genehmigung 
Conventions n° 190 et n° 191 de l'organisation internationale du travail. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.3115 n Mo. Fehr Düsel. Verschärfung des Jugendstrafrechts 
Mo. Fehr Düsel. Durcissement du droit pénal des mineurs 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

26.405 s Pa. Iv. RK-S. Verfahren der Landesverweisungen vereinfachen 
Iv. pa. CAJ-E. Simplifier la procédure d'expulsion 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.4637 s Mo. Friedli Esther. Opfer besser schützen. Obligatorische 
Landesverweisung bei allen Offizialdelikten im häuslichen Bereich 
Mo. Friedli Esther. Mieux protéger les victimes. Pour une expulsion 
obligatoire des auteurs d'infractions poursuivies d'office dans le contexte 
domestique 

EJPD/ 
DFJP 
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NS 
  

IPU-Sitzung-Séance UIP   JEQ Bern  02.09. 10.30 
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SPK/ 
CIP 

N 26.050 sn Verfassung des Kantons Appenzell Ausserrhoden. Gewährleistung 
Constitution du canton d'Appenzell Rhodes-Extérieures. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ Bern  03.09. 10.15 X 

 
 

25.423 n Pa. Iv. Graber. Abschaffung des Pull-Effekts für Illegale in der 
Sozialversicherung 
Iv. pa. Graber. Assurances sociales et migration illégale. Mettre fin à 
l'appel d'air 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.491 n Pa. Iv. Tschopp. Sichere Migrationswege. Wiedereinführung des 
Botschaftsasyls 
Iv. pa. Tschopp. Sécuriser les voies migratoires. Réintroduction du droit 
de déposer des demandes d'asile auprès des ambassades et consulats 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

23.432 s Pa. Iv. (Minder) Stark. Keine Abgangsentschädigungen ans Topkader der 
Bundesverwaltung und bundesnaher Unternehmen 
Iv. pa. (Minder) Stark. Interdire le versement d'indemnités de départ aux 
cadres dirigeants des entreprises de la Confédération et des entreprises 
liées à la Confédération 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

23.439 s Pa. Iv. Caroni. Begründungspflicht beim Erlass von Notrecht 
Iv. pa. Caroni. Prévoir l'obligation pour le Conseil fédéral de motiver tout 
recours au droit de nécessité 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.472 n Pa. Iv. (Flach) Schaffner. Deine digitale Stimme zählt. Petition mit 
Wirkung. Einführung der digitalen Petition 
Iv. pa. (Flach) Schaffner. Ta voix numérique compte ! Création de la 
pétition numérique, un instrument efficace 

BK/ 
ChF 

     

 
 

25.488 n Pa. Iv. Bäumle. Einführung eines fakultativen Finanzreferendums auf 
Bundesebene 
Iv. pa. Bäumle. Introduire le référendum financier facultatif au niveau 
fédéral 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

24.400 n Pa. Iv. SPK-N. Dringliche Kredite. Wirkung der Beschlüsse der 
Bundesversammlung 
Iv. pa. CIP-N. Crédits urgents. Effet des décisions de l'Assemblée 
fédérale 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

25.470 n Pa. Iv. Gysin Greta. Ausstandspflicht bei direktem persönlichem Interesse 
Iv. pa. Gysin Greta. Obligation de se récuser en cas d'intérêt personnel 
direct 

Parl/ 
Parl 
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25.471 n Pa. Iv. Gysin Greta. Deklarationspflicht für Einkünfte aus 

ausserparlamentarischen Mandaten nach Einkommensklassen 
Iv. pa. Gysin Greta. Déclaration obligatoire par fourchette des revenus 
provenant de mandats extraparlementaires 

Parl/ 
Parl 
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WBK/ 
CSEC 

N 21.426 n Pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um 
Alternativen zu den Tierversuchen rascher voranzutreiben  
Iv. pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. 
Davantage de ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  03.09. 10.15 X 

 
 

25.078 n «Ja zur tierversuchsfreien Zukunft». Volksinitiative 
« Oui à un avenir sans expérimentation animale ». Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.478 n Pa. Iv. Porchet. Wiederholte Lohngleichheitsanalysen durch die 
Unternehmen müssen die Norm sein 
Iv. pa. Porchet. La répétition de l'analyse de l'égalité salariale par les 
entreprises doit être la norme 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
26.053 n Verpflichtungskredite für internationale Sportanlässe 2027-2029 sowie 

Verlängerung der Verpflichtungen für Sportanlagen von nationaler 
Bedeutung 2022 - 2027 (NASAK 5) 
Crédits d'engagement pour les manifestations sportives internationales 
2027 à 2029 et prolongation de la contraction des engagements pour des 
installations sportives d'importance nationale 2022 à 2027 (Cisin 5) 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

26.054 n Bundesbeschluss über die Unterstützung der Kandidatur, Vorbereitung 
und Durchführung der Olympischen und Paralympischen Winterspiele 
2038 
Arrêté fédéral relatif au soutien à la candidature, à la préparation et à 
l'organisation des Jeux olympiques et paralympiques d'hiver de 2038 

VBS/ 
DDPS 

     

  
24.4493 n Mo. Heimgartner. Keine Amtszeitbeschränkungen in Leitungsorganen von 

Dachverbänden und Sportorganisationen 
Mo. Heimgartner. Non à la limitation de la durée des mandats au sein des 
organes dirigeants des organisations faîtières et des organisations 
sportives 

VBS/ 
DDPS 
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24.4494 n Mo. Heimgartner. Keine Geschlechterquoten in Leitungsorganen von 

Dachverbänden und Sportorganisationen 
Mo. Heimgartner. Non aux quotas au sein des organes dirigeants des 
organisations faîtières et des organisations sportives 

VBS/ 
DDPS 
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APK/ 
CPE 

S 26.023 s Paket «Stabilisierung und Weiterentwicklung der Beziehungen Schweiz-
EU (Bilaterale III)» 
Paquet « Stabilisation et développement des relations Suisse-UE 
(Bilatérales III) » 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern 286 03.09. 10.15 X 

 
 

26.033 n Freihandelsabkommen zwischen den EFTA-Staaten und Mercosur. 
Genehmigung 
Accord de libre-échange entre les États de l'AELE et le Mercosur. 
Approbation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
26.006 ns Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2025. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2025. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

 
 

09.3719 s Mo. Ständerat (Marty Dick). Die Uno untergräbt das Fundament unserer 
Rechtsordnung  
Mo. Conseil des Etats (Marty Dick). Les fondements de notre ordre 
juridique court-circuités par l'ONU 

EDA/ 
DFAE 
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KVF/ 
CTT 

S 26.303 s Kt. Iv. AR. Unveränderte Aufnahme dritte Röhre Rosenbergtunnel 
(inklusive Zubringer Güterbahnhof) und zweite Röhre Fäsenstaubtunnel 
in den nächsten Bundesbeschluss über den Ausbauschritt für die 
Nationalstrassen 
Iv. ct. AR. Troisième tube du tunnel du Rosenberg, y compris le 
raccordement de la gare de marchandises, et deuxième tube du tunnel de 
Fäsenstaub. Reprise des projets tels quels dans le prochain arrêté fédéral 
sur l'étape d'aménagement des routes nationales 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  03.09. 10.15 
 

 
 

25.310 s Kt. Iv. SH. Die Ostschweiz steht hinter der zweiten Röhre 
Fäsenstaubtunnel und der dritten Röhre Rosenbergtunnel 
Iv. ct. SH. La Suisse orientale est favorable au deuxième tube du tunnel 
de Fäsenstaub et au troisième tube du tunnel de Rosenberg 

UVEK/ 
DETEC 
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25.315 s Kt. Iv. SG. Die Ostschweiz steht hinter der dritten Röhre Rosenbergtunnel 

und der zweiten Röhre Fäsenstaubtunnel 
Iv. ct. SG. La Suisse orientale est favorable au troisième tube du tunnel 
du Rosenberg et au deuxième tube du tunnel de Fäsenstaub 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.318 s Kt. Iv. TG. Die Ostschweiz steht hinter der Bodensee-Thurtalstrasse, der 

dritten Röhre Rosenbergtunnel, der zweiten Röhre Fäsenstaubtunnel und 
dem Korridor N25 St. Gallen-Appenzell 
Iv. ct. TG. La Suisse orientale soutient la route Lac de Constance-Vallée 
de la Thur, le troisième tube du tunnel du Rosenberg, le deuxième tube 
du tunnel de Fäsenstaub et le corridor N25 Saint-Gall-Appenzell 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.321 s Kt. Iv. AI. Die Ostschweiz steht hinter der dritten Röhre Rosenbergtunnel 
und der zweiten Röhre Fäsenstaubtunnel 
Iv. ct. AI. La Suisse orientale est favorable au troisième tube du tunnel du 
Rosenberg et au deuxième tube du tunnel de Fäsenstaub 

UVEK/ 
DETEC 

     

 Ev. 25.086 n Luftfahrtgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur l'aviation. Modification 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

25.4111 s Mo. Chiesa. Schutz der Arbeitsplätze in der Schweiz. Keine Verlagerung 
durch Bundesbetriebe 
Mo. Chiesa. Protection des emplois en Suisse. Interdire aux entreprises 
appartenant à la Confédération de délocaliser des postes à l'étranger 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

26.402 n Pa. Iv. KVF-N. Inkraftsetzung von Artikel 45a des 
Strassenverkehrsgesetzes 
Iv. pa. CTT-N. Entrée en vigueur de l'article 45a de la loi fédérale sur la 
circulation routière 

UVEK/ 
DETEC 
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IPU/ 
UIP 

NS 
  

218. IPU-Rat und 153. IPU-Versammlung  
218e Conseil directeur et 153e Assemblée de l’Union interparlementaire 
(UIP) 

 JEQ Arusha, 
Tanzania 

04.09. 
 

XX 
XX 
X 
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FK/ 
CdF 

N 26.040 n Immobilienbotschaft zivil 2026 
Message sur les immeubles civils 2026 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  07.09. 10.15 X 

  
26.041 ns Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 

Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

EFD/ 
DFF 

     

  
26.051 n Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des 

MWST-Satzes. Mitbericht 
Financement de dépenses d'armement de l'armée au moyen d'un 
relèvement de la TVA. Corapport 

VBS/ 
DDPS 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum 
   

07.09. 
 

X 

FK/ 
CdF 

N  
26.041 

 
ns 

Subkommission 1 – Sous-commission 1 
Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

 
EFD/ 
DFF 

SSC Bern  08.09. 11.00 X 
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FK/ 
CdF 

N  
26.041 

 
ns 

Subkommission 2 – Sous-commission 2 
Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

 
EFD/ 
DFF 

FST Bern  08.09. 11.00 X 
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FK/ 
CdF 

N  
26.041 

 
ns 

Subkommission 3 – Sous-commission 3 
Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

 
EFD/ 
DFF 

KSE Bern  08.09. 11.00 X 
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FK/ 
CdF 

N  
26.041 

 
ns 

Subkommission 4 – Sous-commission 4 
Voranschlag 2027 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2028-2030 
Budget 2027 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2028-
2030 

 
EFD/ 
DFF 

BMA Bern  08.09. 11.00 X 
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RedK/ 
CdR 

NS 
  

Redaktionskommission der deutschen Sprache 
 

MAM Bern  09.09. 09.00 
 

SiK/ 
CPS 

S 26.051 n Finanzierung der Rüstungsausgaben der Armee durch Erhöhung des 
MWST-Satzes. Mitbericht 
Financement de dépenses d'armement de l'armée au moyen d'un 
relèvement de la TVA. Corapport 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern  09.09. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS 
   

09.09. 
  

Büro/ 
Bureau 

N     PSC Bern 4 14.09. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 14.09. 15.15  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

    

Fraktion S 
Goupe S 

Bern 286 04.09.2026 14.30 Uhr X 

Die Mitte-Fraktion. Die Mitte.EVP. 
Le Groupe du Centre. Le Centre. PEV. 

Ev. Forum Fribourg, sonst Bern 287 04.09.2026 13.30 Uhr X 

Fraktion RL 
Groupe RL 

Bern 3 04.09.2026 14.30 Uhr X 

Fraktion G 
Groupe G 

St. Petersinsel 
Biel 

04.09.2026 15.00 Uhr X 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Bern 250 04.09.2026 14:15 Uhr X 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Herbstsession: 14. September - 2. Oktober 2026 

 

Durée de la Session d’automne : 14 septembre au 2me octobre 2026 

 

 
 
 
 
 
 
 
 


